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4.29

29 δεῦτε ἴδετε ἄνθρωπον ὃς εἶπέν μοι πάντα ὅσα ἐποίησα, μήτι 
οὗτός ἐστιν ὁ χριστός ;@
(John 4:29 NA28-Mounce)@

δεῦτε δεῦτε Interjection come! come, now!
ἴδετε ὁράω Verb aor act impera 2 plur to see, view, perceive

ἄνθρωπον ἄνθρωπος Noun masc acc sing man, human
ὃς ὅς Pronoun masc nom sing def 

(rel)
who, which, what

εἶπέν λέγω Verb aor act indic 3 sing to say, speak, tell
μοι ἐγώ Pronoun dat sing 1 (pers) I (sg.); we (pl.)

πάντα πᾶς Adjective neut acc plur all, every; the whole
ὅσα ὅσος Pronoun neut acc plur (corr) as many as, as much as

ἐποίησα ποιέω Verb aor act indic 1 sing to do, make; to work
μήτι μήτι Particle (inter) unless; neither, nor

οὗτός οὗτος Pronoun masc nom sing 
(demonst) this, this one, he

ἐστιν εἰμί Verb pres indic 3 sing to be, exist (sum)
ὁ ὁ Article masc nom sing the, who, which

χριστός Χριστός Noun masc nom sing Christ

4.30
30 ἐξῆλθον ἐκ τῆς πόλεως καὶ ἤρχοντο πρὸς αὐτόν.@
(John 4:30 NA28-Mounce)@

ἐξῆλθον ἐξέρχομαι Verb aor act indic 3 plur to come out, go out
ἐκ ἐκ Preposition (+gen) (+gen) of, out of, from
τῆς ὁ Article fem gen sing the, who, which

πόλεως πόλις Noun fem gen sing city, town
καὶ καί Conjunction (cop) coord and, also, even, and yet, but

ἤρχοντο ἔρχομαι Verb imperf mid indic 3 plur to come, go
πρὸς πρός Preposition (+acc) (+gen) for; (+dat) at; (+acc) to, toward; (adv) 

moreoverαὐτόν αὐτός Pronoun masc acc sing 3 
(pers)

he, she, it; self, same; they (when pl)

4.31
31 Ἐν τῷ μεταξὺ ἠρώτων αὐτὸν οἱ μαθηταὶ λέγοντες · ῥαββί, φάγε.@
(John 4:31 NA28-Mounce)@

Ἐν ἐν Preposition (+dat) (+dat) in, with, by, to
τῷ ὁ Article neut dat sing the, who, which

μεταξὺ μεταξύ Adverb (place) (+gen) between; meanwhile (adv.)
ἠρώτων ἐρωτάω Verb imperf act indic 3 plur to ask, question
αὐτὸν αὐτός Pronoun masc acc sing 3 

(pers)
he, she, it; self, same; they (when pl)

οἱ ὁ Article masc nom plur the, who, which
μαθηταὶ μαθητής Noun masc nom plur disciple, student

λέγοντες λέγω Verb pres act part masc nom 
plur to say, speak, tell

ῥαββί ῥαββί Particle (hebr) Rabbi (Heb. my teacher)
φάγε ἐσθίω Verb aor act impera 2 sing to eat

4.32
32 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς · ἐγὼ βρῶσιν ἔχω φαγεῖν ἣν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε.@
(John 4:32 NA28-Mounce)@

ὁ ὁ Article masc nom sing the, who, which
δὲ δέ Conjunction (cop) coord but, and, now

εἶπεν λέγω Verb aor act indic 3 sing to say, speak, tell
αὐτοῖς αὐτός Pronoun masc dat plur 3 

(pers)
he, she, it; self, same; they (when pl)

ἐγὼ ἐγώ Pronoun nom sing 1 (pers) I (sg.); we (pl.)
βρῶσιν βρῶσις Noun fem acc sing food, eating, rust
ἔχω ἔχω Verb pres act indic 1 sing to have
φαγεῖν ἐσθίω Verb aor act infin to eat
ἣν ὅς Pronoun fem acc sing def 

(rel)
who, which, what

ὑμεῖς σύ Pronoun nom plur 2 (pers) you; you people (when pl)
οὐκ οὐ Particle (neg) not
οἴδατε οἶδα Verb perf act indic 2 plur to know

4.33

33 ἔλεγον οὖν οἱ μαθηταὶ πρὸς ἀλλήλους · μή τις ἤνεγκεν αὐτῷ 
φαγεῖν ;@
(John 4:33 NA28-Mounce)@

ἔλεγον λέγω Verb imperf act indic 3 plur to say, speak, tell
οὖν οὖν Conjunction (infer) coord therefore, thus
οἱ ὁ Article masc nom plur the, who, which

μαθηταὶ μαθητής Noun masc nom plur disciple, student

πρὸς πρός Preposition (+acc) (+gen) for; (+dat) at; (+acc) to, toward; (adv) 
moreover

ἀλλήλους ἀλλήλων Pronoun masc acc plur 
(recip)

one another
μή μή Particle (inter) not, lest
τις τις Pronoun masc nom sing 

(indef)
a certain, a, one

ἤνεγκεν φέρω Verb aor act indic 3 sing to bring, carry; (pass. be extant)
αὐτῷ αὐτός Pronoun masc dat sing 3 

(pers)
he, she, it; self, same; they (when pl)

φαγεῖν ἐσθίω Verb aor act infin to eat

4.34

34 λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς · ἐμὸν βρῶμά ἐστιν ἵνα ποιήσω τὸ θέλημα 
τοῦ πέμψαντός με καὶ τελειώσω αὐτοῦ τὸ ἔργον.@
(John 4:34 NA28-Mounce)@

λέγει λέγω Verb pres act indic 3 sing to say, speak, tell
αὐτοῖς αὐτός Pronoun masc dat plur 3 

(pers)
he, she, it; self, same; they (when pl)

ὁ ὁ Article masc nom sing the, who, which
Ἰησοῦς Ἰησοῦς Noun masc nom sing 

(proper)
Jesus; Joshua

ἐμὸν ἐμός Adjective neut nom sing 
(poss)

my
βρῶμά βρῶμα Noun neut nom sing food
ἐστιν εἰμί Verb pres indic 3 sing to be, exist (sum)
ἵνα ἵνα Conjunction (compl) subord that, in order that, so that

ποιήσω ποιέω Verb aor act subj 1 sing to do, make; to work
τὸ ὁ Article neut acc sing the, who, which

θέλημα θέλημα Noun neut acc sing will, desire
τοῦ ὁ Article masc gen sing the, who, which

πέμψαντός πέμπω Verb aor act part masc gen 
sing

to send
με ἐγώ Pronoun acc sing 1 (pers) I (sg.); we (pl.)
καὶ καί Conjunction (cop) coord and, also, even, and yet, but

τελειώσω τελειόω Verb aor act subj 1 sing to finish, to make perfect

αὐτοῦ αὐτός Pronoun masc gen sing 3 
(pers) he, she, it; self, same; they (when pl)

τὸ ὁ Article neut acc sing the, who, which
ἔργον ἔργον Noun neut acc sing work

4.35

35 οὐχ ὑμεῖς λέγετε ὅτι ἔτι τετράμηνός ἐστιν καὶ ὁ θερισμὸς 
ἔρχεται ; ἰδοὺ λέγω ὑμῖν, ἐπάρατε τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑμῶν καὶ 
θεάσασθε τὰς χώρας ὅτι λευκαί εἰσιν πρὸς θερισμόν. ἤδη@
(John 4:35 NA28-Mounce)@

οὐχ οὐ Particle (neg) not
ὑμεῖς σύ Pronoun nom plur 2 (pers) you; you people (when pl)
λέγετε λέγω Verb pres act indic 2 plur to say, speak, tell
ὅτι ὅτι Conjunction (recit) subord that, because, since; why?
ἔτι ἔτι Adverb (temp) yet, still, again

τετράμηνός τετράμηνος Noun fem nom sing four months
ἐστιν εἰμί Verb pres indic 3 sing to be, exist (sum)
καὶ καί Conjunction (cop) coord and, also, even, and yet, but
ὁ ὁ Article masc nom sing the, who, which

θερισμὸς θερισμός Noun masc nom sing harvest
ἔρχεται ἔρχομαι Verb pres mid indic 3 sing to come, go
ἰδοὺ ἰδού Interjection note! pay attention! look!
λέγω λέγω Verb pres act indic 1 sing to say, speak, tell
ὑμῖν σύ Pronoun dat plur 2 (pers) you; you people (when pl)

ἐπάρατε ἐπαίρω Verb aor act impera 2 plur to lift up
τοὺς ὁ Article masc acc plur the, who, which

ὀφθαλμοὺς ὀφθαλμός Noun masc acc plur eye
ὑμῶν σύ Pronoun gen plur 2 (pers) you; you people (when pl)
καὶ καί Conjunction (cop) coord and, also, even, and yet, but

θεάσασθε θεάομαι Verb aor mid impera 2 plur to see
τὰς ὁ Article fem acc plur the, who, which
χώρας χώρα Noun fem acc plur place, land, country
ὅτι ὅτι Conjunction (compl) subord that, because, since; why?

λευκαί λευκός Adjective fem nom plur white
εἰσιν εἰμί Verb pres indic 3 plur to be, exist (sum)

πρὸς πρός Preposition (+acc) (+gen) for; (+dat) at; (+acc) to, toward; (adv) 
moreover

θερισμόν θερισμός Noun masc acc sing harvest
ἤδη ἤδη Adverb (temp) now, already

4.36

36 ὁ θερίζων μισθὸν λαμβάνει καὶ συνάγει καρπὸν εἰς ζωὴν 
αἰώνιον, ἵνα ὁ σπείρων ὁμοῦ χαίρῃ καὶ ὁ θερίζων.@
(John 4:36 NA28-Mounce)@

ὁ ὁ Article masc nom sing the, who, which

θερίζων θερίζω Verb pres act part masc nom 
sing to reap

μισθὸν μισθός Noun masc acc sing wages; reward
λαμβάνει λαμβάνω Verb pres act indic 3 sing to take, receive, choose
καὶ καί Conjunction (cop) coord and, also, even, and yet, but

συνάγει συνάγω Verb pres act indic 3 sing to gather, bring together; compile
καρπὸν καρπός Noun masc acc sing fruit
εἰς εἰς Preposition (+acc) (+acc) into, to, for (prep)
ζωὴν ζωή Noun fem acc sing life, living, way of life
αἰώνιον αἰώνιος Adjective fem acc sing eternal
ἵνα ἵνα Conjunction (purpos) subord that, in order that, so that
ὁ ὁ Article masc nom sing the, who, which

σπείρων σπείρω Verb pres act part masc nom 
sing

to sow
ὁμοῦ ὁμοῦ Adverb (place) together
χαίρῃ χαίρω Verb pres act subj 3 sing to rejoice; hail
καὶ καί Conjunction (cop) coord and, also, even, and yet, but
ὁ ὁ Article masc nom sing the, who, which

θερίζων θερίζω Verb pres act part masc nom 
sing

to reap

4.37

37 ἐν γὰρ τούτῳ ὁ λόγος ἐστὶν ἀληθινὸς ὅτι ἄλλος ἐστὶν ὁ σπείρων 
καὶ ἄλλος ὁ θερίζων.@
(John 4:37 NA28-Mounce)@

ἐν ἐν Preposition (+dat) (+dat) in, with, by, to
γὰρ γάρ Conjunction (explan) coord for, since, then, indeed
τούτῳ οὗτος Pronoun neut dat sing 

(demonst)
this, this one, he

ὁ ὁ Article masc nom sing the, who, which
λόγος λόγος Noun masc nom sing word, speech, message; book, volume
ἐστὶν εἰμί Verb pres indic 3 sing to be, exist (sum)

ἀληθινὸς ἀληθινός Adjective masc nom sing true, genuine
ὅτι ὅτι Conjunction (compl) subord that, because, since; why?

ἄλλος ἄλλος Adjective masc nom sing 
(demonst)

other, another, otherwise
ἐστὶν εἰμί Verb pres indic 3 sing to be, exist (sum)
ὁ ὁ Article masc nom sing the, who, which

σπείρων σπείρω Verb pres act part masc nom 
sing

to sow
καὶ καί Conjunction (cop) coord and, also, even, and yet, but

ἄλλος ἄλλος Adjective masc nom sing 
(demonst) other, another, otherwise

ὁ ὁ Article masc nom sing the, who, which

θερίζων θερίζω Verb pres act part masc nom 
sing to reap

4.38

38 ἐγὼ ἀπέστειλα ὑμᾶς θερίζειν ὃ οὐχ ὑμεῖς κεκοπιάκατε · ἄλλοι 
κεκοπιάκασιν καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν κόπον αὐτῶν εἰσεληλύθατε.@
(John 4:38 NA28-Mounce)@

ἐγὼ ἐγώ Pronoun nom sing 1 (pers) I (sg.); we (pl.)
ἀπέστειλα ἀποστέλλω Verb aor act indic 1 sing to send
ὑμᾶς σύ Pronoun acc plur 2 (pers) you; you people (when pl)
θερίζειν θερίζω Verb pres act infin to reap

ὃ ὅς Pronoun neut acc sing def 
(rel)

who, which, what
οὐχ οὐ Particle (neg) not
ὑμεῖς σύ Pronoun nom plur 2 (pers) you; you people (when pl)

κεκοπιάκατε κοπιάω Verb perf act indic 2 plur to toil, grow tired, be weary
ἄλλοι ἄλλος Adjective masc nom plur 

(demonst)
other, another, otherwise

κεκοπιάκασιν κοπιάω Verb perf act indic 3 plur to toil, grow tired, be weary
καὶ καί Conjunction (cop) coord and, also, even, and yet, but
ὑμεῖς σύ Pronoun nom plur 2 (pers) you; you people (when pl)
εἰς εἰς Preposition (+acc) (+acc) into, to, for (prep)
τὸν ὁ Article masc acc sing the, who, which
κόπον κόπος Noun masc acc sing labor, trouble

αὐτῶν αὐτός Pronoun masc gen plur 3 
(pers) he, she, it; self, same; they (when pl)

εἰσεληλύθατε εἰσέρχομαι Verb perf act indic 2 plur to enter
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